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Stellen Sie sicher,
dass der
Wäschetrockner auf
einer stabilen und
ebenen Fläche steht,
um ein Umkippen
oder
Zusammenklappen zu
verhindern.

Make sure the dryer is
on a stable and level
surface to prevent it
from tipping over or
collapsing.

Assurez-vous que le
sèche-linge est placé
sur une surface stable
et plane pour éviter
qu'il ne bascule ou ne
s'effondre.

Assicurarsi che
l'asciugatrice sia
posizionata su una
superficie stabile e
piana per evitare che
si ribalti o collassi.

Zorg ervoor dat de
wasdroger op een
stabiele en vlakke
ondergrond wordt
geplaatst om te
voorkomen dat deze
omvalt of instort.

Asegúrese de que la
secadora esté
colocada sobre una
superficie estable y
plana para evitar que
se vuelque o colapse.

Ujistěte se, že je
sušička umístěna na
stabilním a rovném
povrchu, aby nedošlo
k jejímu převrácení
nebo zhroucení.

Provjerite je li sušilica
postavljena na
stabilnu i ravnu
površinu kako se ne bi
prevrnula ili srušila.

Provjerite je li sušilica
postavljena na
stabilnu i ravnu
površinu kako se ne bi
prevrnula ili srušila.

Ügyeljen arra, hogy a
szárítógépet stabil és
sima felületre
helyezze, nehogy
felboruljon vagy
összeessen.

Achten Sie beim
Aufstellen und
Zusammenklappen
des Wäschetrockners
auf Ihre Finger und
Hände, um
Quetschungen oder
Einklemmen zu
vermeiden.

Be careful when
setting up and folding
up the dryer to avoid
crushing or pinching
your fingers and
hands.

Lors de l'installation et
du pliage du sèche-
linge, faites attention
à vos doigts et à vos
mains pour éviter les
contusions ou les
coincements.

Quando si installa e si
piega l'asciugatrice,
prestare attenzione
alle dita e alle mani
per evitare
ammaccature o
intrappolamenti.

Let bij het opzetten en
opvouwen van de
wasdroger op uw
vingers en handen om
kneuzingen of
beknelling te
voorkomen.

Al instalar y plegar la
secadora, preste
atención a sus dedos
y manos para evitar
magulladuras o
atrapamientos.

Při nastavování a
skládání bubnové
sušičky dávejte pozor
na prsty a ruce, aby
nedošlo k otlakům
nebo přiskřípnutí.

Prilikom postavljanja i
sklapanja sušilice
rublja pazite na prste i
ruke kako biste
izbjegli modrice ili
uklještenja.

Prilikom postavljanja i
sklapanja sušilice
rublja pazite na prste i
ruke kako biste
izbjegli modrice ili
uklještenja.

A szárítógép
felállításakor és
összecsukásakor
ügyeljen az ujjaira és
a kezére, hogy
elkerülje a
zúzódásokat vagy
becsípődést.

Überprüfen Sie, ob
der Wäschetrockner
aus Materialien
besteht, die für den
Kontakt mit nasser
Wäsche geeignet und
rostbeständig sind,
um Korrosion zu
vermeiden.

Check that the tumble
dryer is made of
materials suitable for
contact with wet
laundry and are rust-
resistant to avoid
corrosion.

Vérifiez si le sèche-
linge est fabriqué
dans des matériaux
adaptés au contact
avec le linge mouillé
et résistants à la
rouille pour éviter la
corrosion.

Controllare se
l'asciugatrice è
realizzata con
materiali adatti al
contatto con la
biancheria bagnata e
resistenti alla ruggine
per prevenire la
corrosione.

Controleer of de
wasdroger is gemaakt
van materialen die
geschikt zijn voor
contact met nat
wasgoed en
roestbestendig zijn
om corrosie te
voorkomen.

Compruebe si la
secadora está
fabricada con
materiales adecuados
para el contacto con
la ropa mojada y
resistentes al óxido
para evitar la
corrosión.

Zkontrolujte, zda je
sušička vyrobena z
materiálů vhodných
pro styk s mokrým
prádlem a zda je
odolná proti korozi,
aby se zabránilo
korozi.

Provjerite je li sušilica
izrađena od materijala
prikladnih za dodir s
mokrim rubljem i
otpornih na hrđu kako
biste spriječili koroziju.

Provjerite je li sušilica
izrađena od materijala
prikladnih za dodir s
mokrim rubljem i
otpornih na hrđu kako
biste spriječili koroziju.

Ellenőrizze, hogy a
szárítógép olyan
anyagokból készült-e,
amelyek alkalmasak a
nedves ruhaneművel
való érintkezésre, és
rozsdaállóak-e a
korrózió elkerülése
érdekében.

Lagern Sie den
Wäschetrockner bei
Nichtgebrauch
zusammengeklappt
und an einem
trockenen Ort, um
Platz zu sparen und
das Produkt vor
Beschädigungen zu
schützen.

When not in use,
store the tumble dryer
folded and in a dry
place to save space
and protect the
product from damage.

Lorsqu'il n'est pas
utilisé, rangez le
sèche-linge plié et
dans un endroit sec
pour gagner de la
place et protéger le
produit des
dommages.

Quando non in uso,
riporre l'asciugatrice
piegata e in un luogo
asciutto per
risparmiare spazio e
proteggere il prodotto
da eventuali danni.

Wanneer u de
wasdroger niet
gebruikt, bewaart u
deze opgevouwen en
op een droge plaats
om ruimte te
besparen en het
product tegen
beschadiging te
beschermen.

Cuando no esté en
uso, guarde la
secadora doblada y
en un lugar seco para
ahorrar espacio y
proteger el producto
de daños.

Když sušičku
nepoužíváte, skladujte
ji složenou a na
suchém místě, abyste
ušetřili místo a chránili
výrobek před
poškozením.

Kada nije u upotrebi,
sušilicu rublja
pohranite sklopljenu i
na suhom mjestu
kako biste uštedjeli
prostor i zaštitili
proizvod od
oštećenja.

Kada nije u upotrebi,
sušilicu rublja
pohranite sklopljenu i
na suhom mjestu
kako biste uštedjeli
prostor i zaštitili
proizvod od
oštećenja.

Használaton kívül
tárolja a szárítógépet
összecsukva és
száraz helyen, hogy
helyet takarítson meg,
és megóvja a
terméket a
sérülésektől.
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